
RBE42

MANUEL D’INSTALLATION

RECEPTEUR RADIO A 4 CANAUX POUR L’EXTERIEUR



            

2

FR
AN

ÇA
IS

Le
s 

do
nn

ée
s 

et
 le

s 
in

di
ca

tio
ns

 fo
ur

ni
es

 d
an

s 
ce

 m
an

ue
l d

’in
st

al
la

tio
n 

pe
uv

en
t s

ub
ir 

de
s 

m
od

ifi
ca

tio
ns

 à
 to

ut
 m

om
en

t s
an

s 
av

is
 p

ré
al

ab
le

 d
e 

la
 p

ar
t d

e 
CA

M
E 

ca
nc

el
li 

au
to

m
at

ic
i s

.p
.a

.

Le  récepteur radio RBE42 a été conçu pour commander les automatismes par signal radio.

       Tout montage et utilisation qui diffèrent des indications techniques de ce manuel sont inter-
dits.

Ce symbole signale les parties à lire attentivement.
Ce symbole signale les parties concernant la sécurité.

Le produit en objet est conforme aux normes suivantes : voir Déclaration de conformité.

    

 

    

“CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES POUR LE MONTAGE”
“ATTENTION : UN MONTAGE INCORRECT PEUT PROVOQUER DE GRAVES DOMMAGES, 

SUIVEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS DE MONTAGE”
“CE MANUEL EST DESTINE EXCLUSIVEMENT AUX INSTALLATEURS PROFESSIONNELS 

OU AU PERSONNEL AUTORISE”. 
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2 Destination d’emploi

1 Légende des symboles

3 Normes de référence

4 Description 

Récepteur radio à 4 canaux pour l’extérieur. Boîtier en ABS avec degré de protection IP54, pour 
l’extérieur.

Le produit a été conçu et fabriqué par CAME CANCELLI AUTOMATICI S.p.A. conformément aux 
normes de sécurité en vigueur.
Il est garanti 24 mois, sauf en cas d’altérations.

5 Caractéristiques techniques et dimensions

La carte doit être alimentée en 230 V A.C.
Fonctions sélectionnables pour chaque sortie individuelle:
- Fonction  ’’action continue’’
- Bistable (interrupteur)
- Monostable temporisé fi xe 3’’
- Monostable temporisé fi xe 5’
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1 - Fusible carte 315mA - rapide

2 - Boutons mise en mémoire code radio

3 - Fusible de ligne 125mA - rapide

4 - Bornier alimentation

5 - Bornier connexion installations (portée max. des relais : 5A)

6 - Dip-switch sélection fonctions

7 - Boitier connexion antenne

8 - Branchement carte radiofréquence AF

9 - Led de signalisation mise en mémoire  

6 Composants Principaux 

9

1

2

3

4 5

6

7

8
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7 Installation 

       Avant chaque opération de connexion ou de déconnexion de la carte, il faut couper l’alimen-
tation sur la ligne de l’installation.
Pour éviter les défauts de fonctionnement, n’ installez pas  plusieurs récepteurs à une distance 
inférieure à 4-5 m. l’un de l’autre.
Le récepteur doit toujours être équipé d’une antenne. Si possible, placez l’antenne le plus haut 
possible par rapport au sol et loin des structures métalliques et en ciment armé.

7.1 Contrôles préliminaires

Assurez-vous d’avoir tous les outils et le matériel nécessaire pour effectuer le montage de l’au-
tomatisme en toute sécurité et conformément aux normes en vigueur. Sur la planche, quelques 
exemples de matériel pour l’installateur.

7.2 Outils et matériel

8 Connexions électriques 

Alimentation en 230 V A.C. Aux automatismes à commander
Tension max. 250 V A.C. avec charge inductive
Courant max. 5 A
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9 Mise en fonction de la commande radio

Branchez le câble RG58 de l’antenne sur les 
borniers spécifi ques.

Antenne

Carte de radiofréquence

Insérez la carte de radiofréquence (carte AF) sur la carte RBE42 APRÈS AVOIR COUPÉ LE COU-
RANT.
N.B. : La carte RBE42 ne reconnaît la carte de radiofréquence que quand elle est alimentée.

carte AF
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Emetteurs

voir la notice fournie avec 
la carte de radiofréquence AF43SR

TOUCH

TCH 4024 • TCH 4048

TOP

TOP-432NA • TOP-434NA
TOP-432S

TOP

TOP-302A • TOP-304A
TOP

TOP-432A • TOP-434A

TAM

T432 • T434 • T438 
TAM-432SA

TFM

T132 • T134 • T138
T152 • T154 • T158

ATOMO

AT01 • AT02
AT04

TWIN

TWIN2 • TWIN4
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9.1 Fonctions relais

Action continue. 
L’action du relais dure tant que vous appuyez sur le bouton de l’émetteur. 
Attention : avec cette fonction la durée des batteries de l’émetteur diminue.  

Monostable temporisé fixe 3 secondes
Après avoir relâché le bouton de l’émetteur l’action du relais dure 3 secondes.

Monostable temporisé fixe 5 minutes.
Après avoir appuyé sur la touche de l’émetteur l’action du relais dure 5 minutes.

Bistable (interrupteur).
En appuyant plusieurs fois sur le bouton de l’émetteur vous mettez en service et 
hors service le relais comme en appuyant sur un interrupteur.

9.2 Mise en mémoire code touche de l’émetteur sur carte RBE42

1. Appuyez sans relâcher sur une touche de mise en mémoire jusqu’à ce que la led de signalisa-  
 tion clignote, puis appuyez sur la touche de l’émetteur pour envoyer le code.
2. La led restera allumée pour signaler que la mise en mémoire a été effectuée.
3. Procédez de la même façon pour chaque sortie.

1=> OUT1
2=> OUT2
3=> OUT3
4=> OUT4
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P1 => 1 => OUT1

P1

P2

P3

P4

P1 => 2 => OUT2

P1 => 3 => OUT3 P1 => 4 => OUT4

10 Exemples d’applications

Exemple 1 : La plus petite combinaison permet à une touche de l’émetteur de commander simul-
tanément les 4 sorties.
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P1 => 1 => OUT1

P3 => 3 => OUT3

P2 => 2 => OUT2

P4 => 4 => OUT4

P1
P2

P3 P4

Exemple 2 : La plus grande combinaison permet de commander séparément chaque canal avec 
une touche différente.

Barrière copropriété
Eclairage de l’allée temporisé

Porte sectionnelle accès 
zone garage

Eclairage de l’escalier entrée 
temporisé

P4
P3

P1P2
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P1 => 1 => OUT1

P4 => 3 => OUT3

P2 => 2 => OUT2

P4 => 4 => OUT4

P1

P4P4

P2

Exemple 3 : Il peut y avoir de nombreuses combinaisons intermédiaires.

Portail coulissant

Porte basculante

Eclairage de l’allée temporisé Alarme

P4
P3

P1P2
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P2 => 1 => OUT1

P3 => 3 => OUT3

P4 => 2 => OUT2

P3

P2 P4

Exemple 4 : Il peut y avoir de nombreuses combinaisons intermédiaires.

Barrière copropriété
Porte basculante

Eclairage de l’escalier entrée 
temporisé

P4
P3

P1P2
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         Nos produits sont constitués de différents matériaux. La plupart d’entre eux (aluminium, plastique, 
fer, câbles électriques) sont assimilables aux déchets solides urbains. Ils peuvent donc être recyclés en 
les triant et en les portant dans un des centres spécialisés pour le ramassage des déchets. 

       Par contre, les autres composants (cartes électroniques, batteries des émetteurs etc.) peuvent 
contenir des substances polluantes. Il faut donc les confi er aux sociétés chargées du traitement et de 
l’élimination des déchets.

DECLARATION DE CONFORMITE
Aux termes de la DIRECTIVE R&TTE 1999/5/CE

 CAME Cancelli Automatici S.p.A.
 via Martiri della Libertà, 15
 31030 Dosson di Casier - Treviso - ITALY
 tel (+39) 0422 4940 - fax (+39) 0422 4941
 internet: www.came.it - e-mail: info@came.it 

Déclare sous sa responsabilité, que les produits suivants pour l’automation de 
portails et portes de garage, ainsi dénommés:

… sont conformes aux conditions nécessaires et aux dispositions 
appropriées, fi xées par les Directives suivantes et aux articles applicables des 
Règlementations de référence indiqués ci-après.

1999/5/CE  DIRECTIVE R&TTE
2004/108/CE  DIRECTIVE COMPATIBILITÉ ELECTROMAGNÉTIQUE

2006/95/CE  DIRECTIVE BASSE TENSION

AVIS IMPORTANT !
Il est interdit de mettre en service le/les produit/s, objet de 

cette déclaration, avant de les incorporer à l’installation et/ou 
de terminer le montage de cette dernière, conformément aux 

dispositions de la Directive Machines 98/37/CE.

ADMINISTRATEUR DÉLÉGUÉ
Monsieur Andrea Menuzzo

RBE42

11 Démolition et élimination

12 Déclaration

ETSI 300 220-1  ETSI 301 489-3
ETSI 300 220-3  EN 60335-1
ETSI 301 489-1  EN 60950-1

Code de référence pour demander une copie conforme à l’original: DDF RA FR S001a
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NOTE
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